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SOLICITATION
AMENDMENT

MODIFICATION DE
L'INVITATION

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions
of the Solicitation remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de
l'invitation demeurent les mémes.

Comments: - Commentaries :

THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY
REQUIREMENT

LE PRESENT DOCUMENT COMPORTE UNE
EXIGENCE EN MATIERE DE SECURITE
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Client Reference No. - No. De Référence du Client

Solicitation Closes — L’invitation prend fin

At/a: 14 :00 Hours ADT (Atlantic Daylight Time)
HAE(heures avancée
I'’Atlantique)

On/le: June 23, 2016 le 23 juin 2016

F.O.B.-F.AB GST-TPS Duty — Droits

See Here See Herein See Herein
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Address Inquiries to —
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Debbie Bungay
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902 720-5110

Facsimile No. — No. de télécopieur
902 426-7136

Delivery Required —
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See herein — Voir aux présentes
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See herein — Voir aux présentes
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Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print) — Nom et titre de la personne autorisée a signer au nom
du fournisseur/de I'entrepreneur (taper ou écrire en caracteres

d’'imprimerie)

Signature

Date




Royal Canadian Gendarmerie royale Solicitation No. — N° de l'invitation :  M9024-7-0350
Mounted Police du Canada Amendment No. — No. de la modification: 1

The following amendment forms part of the tender documents and is effective immediately.
Specification:

Clarifications:

Question:

In 3.6 you mention, the majority of the courses will take place during the following periods: September
1st to December 15"; January 15th to March 15th; April 15th to June 15th

As these dates are not specific to the start and end; will the RCMP be open to working with the selected
hotel on options for dates as some weeks during these time frames are already booked with group
business?

Answer:

The notation about the course dates is to provide the contractor an idea of when it is more likely we
would be looking for bookings.

The RCMP would book at least 6 weeks prior to a course and often with much more notice. The RCMP
would not normally book any location less than 4 weeks prior to the course.

If the location is not available, the RCMP reserve the right to book at another location.

Question:

Regarding the Sweat Lodge - what is the time frame or duration for this to be put up? And once it is up
will it remain until the completion of the training at the end of the year or will it come down and then put
back up on the next training dates?

Answer:

The sweat lodge is set-up for the 5-day course which we usually run twice per year. The sweat lodge is
usually set up the first day of the course and taken down on day 3 or 4.

All other terms and conditions remain unchanged.
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